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Sikkerhetsinformasjon  

Les sikkerhetsinstruksjonene grundig før produktet
brukes for første gang. Oppbevar instruksjonene for
fremtidig referanse.

1. Produktet er ikke et leketøy. Oppbevares
utilgjengelig for barn.

2. Advarsel: Dette produktet inkluderer Litium
polymer-batteri.

3. Hold produktet utenfor rekkevidden til barn og
dyr, for å unngå tygging og svelging.

4. Produktets betjenings- og oppbevaringstem-
peratur er fra 0 grader celsius til 40 grader
celsius. Bruk under og over denne temperaturen
kan påvirke funksjonaliteten.

5. Produktet må aldri åpnes. Berøring av
elektronikken på innsiden kan forårsake elektrisk
støt. Reparasjon eller service må kun utføres av
kvalifisert personell.

6. Beskytt ørene dine mot høyt volum. Høye volum
kan skade ørene dine og forårsake risiko for
hørselsskade.

7. Enheten er ikke vanntett. Dersom vann eller
fremmedobjekter kommer inn i enheten, kan
dette forårsake brann eller elektrisk støt. Stopp
bruken umiddelbart dersom vann eller
fremmedobjekter kommer inn i enheten.

8. Lade kunmed den leverte USB-kabelen.
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9. Bruk av annet tilbehør enn det som er levert
med produktet kan forårsake unormal
funksjonalitet.

Denver A/S tar forbehold om trykkfeil.

Denver A/S kan ikke holdes ansvarlig for eventuelle
tekniske eller typografiske feil, og forbeholder seg
retten til å gjøre endringer i produktet og manualene
uten forvarsel. Dersom du oppdager unøyaktigheter
eller utelatelser bes du informere oss på adressen på
baksiden.
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1.Funksjonsoversikt

• 1,77" 128*160 TFT LCD-skjerm
• Lydavspilling: MP3, WMA, WAV, FLAC, APE
• Videoavspilling: AMV
• Bildeviser: JPG, BMP, GIF
• Videoopptakerfunksjon og e-bokleser
• Støtter flere språk og forhåndsinnstilt EQ
• Mikro USB-port, 2.0 høyhastighet
• 250 mAh innebygd oppladbart batteri;
• 4 GB innebygd Flash-minne

Spilleroversikt

Bruksanvisning

Skjerm

TILBAKE SPILL / PÅ/AV

VOL+

NESTEFORRIGE

VOL-
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Batterinivåindikator

Batteriet er fulladet.
Lite batteri; spilleren bør lades så snart sommulig.

Viktig: Lad spilleren i minst 8 timer før du bruker den
første gang.

Grunnleggende bruk
For å slå av spilleren, trykk og hold inne -knappen
til skjermen slås av.

Merk: "Trykk og hold" betyr langt trykk i ca. 2 sekunder.

Musikk
Kontroller for musikkavspilling

Knappdefinisjon

1. -knapp: Gå tilbake til forrige meny.
2. -knapp: Velg og gå inn i forskjellige moduser /

spill / pause / slå på/av (trykk og hold inne)
3. NESTE-knapp: Trykk for å hoppe til neste fil; trykk og

hold for å spole fremover, gå til høyre i menyalterna
     tivene
4. FORRIGE-knapp: Trykk for å hoppe til forrige fil;

trykk og hold for å spole hurtig bakover, gå til v
enstre i menyalternativene

5. VOL+ knapp: Øker volumet
6. VOL- knapp: Senker volumet
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1.    FORRIGE-knapp: Forrige spor / spol tilbake (trykk og
hold)

2.   NESTE-knapp: Neste spor / raskt fremover (trykk og
hold)

3. -knapp: Gå inn i undermenyen for musikkavspill
     ing, spill / pause
4. -knapp: Gå tilbake til sist viste meny
5.   VOL+ knapp: Øker volumet
6.   VOL- knapp: Senker volumet

Undermeny for avspilling av musikk
Trykk og hold inne -knappen i musikkmenyen for å
gå inn i undermenyen for musikkavspilling som
nedenfor:

Musikk undermeny
I musikk PAUSE eller AVSPILLING-modus, trykk og hold
inne -knappen for tilgang tilMusikkmeny 2 for å
velge følgende alternativer:

Avspillingsmodus
Lydinnstillinger
Legg til spilleliste
Fjern fra spilleliste
Slett
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Video

For å se filmer, velger du Video fra hovedmenyen og
trykker på -knappen for å bekrefte. Videoavspill-
ingsskjermen vises.

Kontroller for filmavspilling

1. FORRIGE-knapp: Forrige video / spol tilbake (trykk
og hold)

2. NESTE-knapp: Neste video / raskt fremover (trykk og
hold)

3. -knapp: Spill / pause
4. -knapp: Gå tilbake til forrige meny / gå inn i Meny  
 2 (trykk og hold)
5. VOL+ knapp: Øker volumet
6. VOL- knapp: Senker volumet

Fil undermeny

I denne undermenyen trykker du på -knappen for
å starte filmen.

Mens en video er PAUSET, holder du inne -knappen
for å få tilgang til videomenyen der du kan velge
følgende alternativer:

Gjenta: Alternativer for gjentakelse av video
Slette fil: Slette en enkelt videofil
Slett alle: Slette alle videofiler
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Bilder

For å se bilder, velger du Bilder fra hovedmenyen og
trykker på -knappen for å gå inn i fotoviseren.

1. Bruk FORRIGE- eller NESTE-knappen for å bla
gjennom ROOT-mappen og velg et bilde du vil se,
trykk deretter på -knappen.

2. Bruk FORRIGE- eller NESTE-knappen for å bla
gjennom bildene.

3. Trykk på -knappen for å gå tilbake til ROOT-map
 pen.

Fotomeny

I ROOT-mappen trykker du på og holder inne
-knappen for å få tilgang til Bilder-menyen der du kan
velge følgende alternativer.

Lysstyrke: Juster lysstyrken
Innstillinger for lysbildefremvisning: Juster 
avspillingsmetoden
Slett bildet
Oppdater spilleliste

Opptak
 
For å ta opp talememoer, velger duOpptak fra 
hovedmenyen og trykker på -knappen for å gå inn i
opptaksmodus. 
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32 KBPS Wav-format. Gjennomsnittlig lydkvalitet

128 KBPS Wav-format. Middels kvalitet

1. Trykk på -knappen for å starte opptak.
2. Trykk på -knappen på nytt for å pause opptaket.
3. For å lagre opptaket og avslutte til hovedmenyen,
trykker du på -knappen.
4. Hvis "Kapasiteten er full" vises på skjermen, betyr
det at det ikke er plass til å lagre de innspilte filene. Da
må du slette andre dokumenter for å frigjøre plass.
5. Hvis "Innholdet er fullt" vises på skjermen, betyr
det at det er 99 filer i denne mappen. Bytt til en annen
mappe for lagring.

Opptakstyper

Spill av

For å spille av innspilte talememoer, velger du
Opptaksbibliotek fra hovedmenyen og trykker på
-knappen for å gå inn i talememomodus.

Kontroller for taleavspilling

1. FORRIGE-knapp: Forrige memo / spol tilbake (trykk
og hold)
2. NESTE-knapp: Neste memo / raskt fremover (trykk
og hold)
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3. -knapp: Spill eller pause opptak
4. -knapp: Gå tilbake til forrige meny / lagre opptak
(trykk og hold)
5. VOL+ knapp: Øker volumet
6. VOL- knapp: Senker volumet

Mappevisning

Trykk på -knappen for å åpneMapper, hvor du kan
finne alle filene i mappen.

E-bok

E-bokmodus lar deg lese tekstfiler. Følg instruksjonene
nedenfor for å bruke denne modusen,:

1. Bruk FORRIGE- eller NESTE-knappen for å bla
gjennom ROOT-mappen og velg en tekst du vil lese,
trykk deretter på -knappen for å bekrefte.

2. Bruk FORRIGE- eller NESTE-knappen for å bla
gjennom tekstene.

3. Trykk på -knappen for å gå tilbake til ROOT-
mappen.

I ROOT-mappen trykker du på og holder inne
-knappen for å få tilgang til E-bok-menyen der du kan
velge følgende alternativer.

Innstillinger for avspilling: Stille inn tiden for å bla
automatisk
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Slett e-bok: Slett
Bokvalg: Velg bokmerke
Slett bokmerke
Legg til bokmerke
Sidevalg

Kalender

Trykk på -knappen for å åpne kalenderen.

Innstillinger

I Innstillinger-menyen kan du tilpasse forskjellige
spillerinnstillinger:

- Vis innstilling
- Angi som av
-        Tid og dato
- Volumgrense
- Språk
- Informasjon
- Formatere enheten
- Fabrikkinnstillinger

Bluetooth

Trykk på -knappen for å gå inn i
Bluetooth-menyen, hvor du kan trykke på -knap-
pen for å gå inn i undermenyene:
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Bryterkontroll for Bluetooth
Søk etter enhet
Enhetsliste
Alle sanger

Velg Bryterkontroll for Bluetooth og trykk på
-knappen for å gå inn i undermenyen:

- Bluetooth åpen
- Bluetooth av

Velg Bluetooth åpen og -ikon vises på spilleren, velg
deretter "Velg for enhet". Slå på Bluetooth-enheten du
vil koble til, viser spilleren Bluetooth-enhetens navn og
kobler til. Etter å ha blitt koblet til, spiller Bluetooth-en-
heten av sangene somMP4-spilleren spiller.

Advarsel!
- Inneholder litiumbatteri!
- Produktet må ikke åpnes!
- Ikke utsett produktet for varme, vann, fuktighet
eller direkte sollys!
- Produktet må bare lades med den inkluderte
laderen!
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Vennligst merk at vi kan gjøre endringer på alle våre
produkter uten forvarsel. Vi tar forbehold om
eventuelle feil og mangler i denne manualen.

Elektrisk og elektronisk utstyr og batterier inneholder
materialer, komponenter og stoffer som kan være
farlige for helse og miljø hvis avfallet (kasserte
elektriske og elektroniske produkter og batterier) ikke
håndteres riktig.

Elektrisk og elektronisk utstyr og batterier er merket
med en søppelbøtte med kryss over, som vist ovenfor.
Dette symbolet betyr at elektrisk og elektronisk utstyr
og batterier ikke må kastes sammen med annet
husholdningsavfall, men skal avhendes separat.

ALLE RETTIGHETER FORBEHOLDT,
COPYRIGHT DENVER A/S
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Det er viktig at du som sluttbruker kvitter deg med
dine brukte batterier på en korrekt måte. På denne
måten kan du være sikker på at batteriene blir
resirkulert i henhold til lovverket, og ikke skader
miljøet.

Alle byer har egne systemer for avfallshåndtering.
Elektrisk og elektronisk utstyr og batterier kan enten
leveres inn gratis til gjenvinningsstasjoner og andre 
innsamlingssteder eller bli hentet direkte fra
husholdningene. Du kan få mer informasjon fra de
lokale myndighetene i byen din.

Hermed erklærer Denver A/S at radioutstyrstypen
MP-1820 er i overenstemmelse med direktiv
2014/53/EU. EU-overensstemmelseserklæringens fulle
tekst kan man finne på følgende internettadresse:
denver.eu, og klikk deretter på søkeikonet øverst på
nettsiden. Tast inn modellnummeret: MP-1820. Gå
deretter til produktsiden, så finner du RED-direktivet
under nedlastinger/andre nedlastinger.
Operativt frekvensområde:2402-2480GHz
Maks. utgangseffekt:3.30dBm

DENVER A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Danmark
www.facebook.com/denver.eu



Contact

Nordics

Headquarter
Denver A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Denmark

Phone: +45 8622 6100(Push“1” for support)

E-Mail
For technical questions, please write to:
support.hq@denver.eu
For all other questions please write to:
contact.hq@denver.eu

Benelux

DENVER BENELUX B.V.
Barwoutswaarder 13C+D
3449 HEWoerden
The Netherlands

Phone: 0900-3437623

E-Mail: support.nl@denver.eu



Spain/Portugal

DENVER SPAIN S.A
Ronda Augustes y Louis Lumiere, n°23 - nave 16
Parque Tecnológico
46980 PATERNA
Valencia (Spain)

Spain
Phone: +34 960 046 883
Mail: support.es@denver.eu

Portugal:
Phone: +35 1255 240 294
E-Mail: denver.service@satfiel.com

Austria

Lurf Premium Service GmbH
Deutschstrasse 1
1230 Wien

Phone: +431904 3085
E-Mail: denver@lurfservice.at



Germany

Denver Germany GmbH Service
Max-Emanue-Str.4
94036 Passau

Phone: +49 851 379 369 40

E-Mail
support.de@denver.eu

Fairfixx GmbH
Repair and service
Rudolf-Diesel-Str.3 TOR 2
53859 Niederkassel

(for TV, E-Mobility/Hoverboards/Balanceboards,
Smartphones & Tablets)

Tel.: +49 851 379 369 69
E-Mail: denver@fairfixx.de

lf your country is not listed above,
please write an email to
support@denver.eu
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